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ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ
	№
	Тема лекционно-практического занятия
	Краткая аннотация содержания занятия
	Кол-во часов

	1
	Введение в курс
	Знакомство с целями и задачами курса. 
Рассказ о традициях, культуре, истории Китая.
Правила общения с представителями КНР.
	2

	2
	Базовый словарь гида- переводчика.
	Изучение основных слов, понятий, словосочетаний, необходимых в работе гида-переводчика в КНР.
Отработка навыков языковой подготовки.
	2

	3
	Хэйхэ, Харбин, Пекин
	Основные достопримечательности, особенности.
	2

	4
	Вэйхай, Бэйдайхэ.
	Основные достопримечательности, особенности.
	2

	5
	Далянь, Циндао, Санья
	Основные достопримечательности, особенности.
	2

	6
	Практическое занятие.
На таможне. В полиции. Вопросы страхования.
В больнице (аптеке).
	Правила поведения. Разрешение ситуаций. Основные понятия.
	2

	7
	Практическое занятие.
В аэропорту, на вокзале.
В поезде, самолете.
В банке.

	Правила поведения. Разыгрывание диалогов. Основные понятия.
	2

	8
	Практическое занятие.
В гостинице.  В ресторане.
В магазине. На рынке.
	Правила поведения. Разыгрывание диалогов. Основные понятия.
	2

	 9
	 Самостоятельная работа
	 Выполнение домашнего задания, совершенствование знаний. 
	16

	
	ИТОГО
	
	32



По окончанию курсов слушатели получают сертификат участника.
Минимальное количество слушателей – 8 чел.



